COFNODION CYFARFOD CYFFREDINOL BLYNYDDOL (CCB)
MINUTES ANNUAL GENERAL MEETING (AGM)
CYNGOR CYMUNED YSTRAD FFLUR COMMUNITY COUNCIL
NOS IAU THURSDAY 21/05/2026
LLYFRGELL NEUADD PANTYFEDWEN HALL LIBRARY @ 7PM

1. CROESO’R CADEIRYDD- CHAIRPERSON’S WELCOME
Croesawodd y Cadeirydd y Cyngh. Elgan Williams, bawb i’r Cyfarfod.
Chairman Elgan Williams welcomed all present to the Meeting.

2. YN BRESENNOL- PRESENT
Cyng/ Clir leuan Davies
Cyng / CliIr Ifan Davies
Cyngh / Clir Gareth Edwards
Cyngh / Clir Non Jones
Cyngh / ClIr Richard Jones
Cyngh / Clir Gareth Owen
Cyngh / ClIr Elgan Williams
Eleri Thomas Clerc/k

Aelodau’r Cyhoedd — Members of the Public
Neb — No-one

3. YMDDIHEURIADAU- APOLOGIES
Cyngh / ClIr Mel Briant
Cyngh / Clir Angharad Jones
Cyng / Clir Alun Price Jones
Swyddog Cymorth Cymunedol yr Heddlu — Police Community Support
Officer John Evans.

4. DATGAN DIDDORDEB- DECLARATION OF INTEREST
Dim / None

5. DARLLEN COFNODION CCB 2025: READING OF THE MINUTES OF THE
2025 AGM
Darllenodd y Clerc Gofnodion CCB 2025 (ynghlwm) . Cynigiwyd (y
Cyngh Richard Jones), eiliwyd (y Cyngh Gareth Owen) a chytunwyd yn
unfrydol eu bod yn gywir. Arwyddwyd gan y Cadeirydd y Cyngh. Elgan
Williams.
The Clerk read the Minutes of the AGM 2025 (attached). It was proposed
(ClIr Richard Jones), seconded (ClIr Gareth Owen) and unanimously agreed
that they were a correct record.

6. ETHOL CADEIRYDD AY DDWY FLYNEDD NESAF — ELECTION OF THE
CHAIR FOR THE NEXT TWO YEARS
Cynigiwyd (y Cyngh. Ifan Davies), eiliwyd (y Cyngh. leuan Davies) a
chytunwyd yn unfrydol y byddai’r Cyngh. Gareth Edwards yn Gadeirydd
am y ddwy flynedd nesaf.



ELECTION OF CHAIR FOR THE FOLLOWING TWO YEARS: It was
proposed (CliIr Ifan Davies), seconded (Clir leuan Davies) and unanimously
agreed that Cllr Gareth Edwards would be Chair for the following two years.

7. DATGANIAD O DDERBYN SWYDD-i DDERBYN DATGANIAD DERBYN

SWYDD Y CADEIRYDD

DECLARATION OF ACCEPTANCE OF OFFICE OF THE CHAIR
Arwyddodd y Cyngh. Gareth Edwards y ffurflen Datganiad Derbyn
Swydd yn datgan ei fod yn cymryd arno ei hun y swydd o Gadeirydd a
bydd yn cyflawni dyletswyddau’r swydd yn briodol ac yn ffyddion hyd
eithaf ei farn a’i allu.

Roedd yn ymrwymo i barchu’r Cod Ymddygiad a ddisgwylir oddi wrth
aelodau Cyngor Cymuned Ystrad Fflur.

Clir. Gareth Edwards signed the Declaration of Acceptance of Office stating
that he took upon himself the office of Chairman and will assume the duties of
the post appropriately and faithfully and according to the best of his judgment
and ability.

He was committed to respecting the Code of Conduct expected of members
of Ystrad Fflur Community Council.

8. ETHOL IS-GADEIRYDD AM Y DDWY FLYNEDD NESAF — ELECTION OF
DEPUTY-CHAIR FOR THE NEXT TWO YEARS.
Cynigiwyd (y Cyngh. Ifan Davies), eiliwyd (y Cyngh. Richard Jones) a
chytunwyd yn unfrydol y byddai’r Cyngh. Mel Briant yn Is-Gadeirydd am
y ddwy flynedd nesaf.
ELECTION OF DEPUTY-CHAIR FOR THE FOLLOWING TWO YEARS: It was
proposed (ClIr Ifan Davies), seconded (ClIr Richard Jones) and unanimously
agreed that ClIr Mel Briant would be Chair for the following two years.
(i gadarnhau gan y Gyngh. Mel Briant — to receive confirmation from Clir
Mel Briant)

9. ADOLYGU DOGFENNAU CYFANSODDIADOL: i ADOLYGU A
MABWYSIADU RHEOLAU SEFYDLOG A RHEOLIADAU ARIANNOL
REVIEW OF CONSTITUTIONAL DOCUMENTS — TO REVIEW AND ADOPT
STANDING ORDERS AND FINANCIAL REGULATIONS
Adolygwyd y dogfennau uchod. The above documents were reviewed.

10.CYFRIFON ARIANNOL: DATGANIADAU ARIANNOL DIWEDD BLWYDDYN
A’R FFURFLEN FLYNYDDOL: 2025-26
FINANCIAL ACCOUNTS AND ANNUAL RETURN: 2025-26

Rhoddwyd sylw i’r dogfennau priodol. Attention was assigned to the
relevant documents.

Blwyddyn Ariannol — Fiscal Year 2019-2020; 2020-21; 2021-22; 2022-23;
2023-24; 2024-25. 2025-26 | Cyngor Cymuned — Ystrad Fflur —
Community Council

ttps:/liccystradfflurcc.org.uk/2026/10/16/cyfrifon-2025-26-accounts-
archwiliad-allanol-external-audit/


https://ccystradfflurcc.org.uk/2019-2020/
https://ccystradfflurcc.org.uk/2019-2020/
https://ccystradfflurcc.org.uk/2019-2020/

11. DIRPRWYO NEU ADNEWYDDU PWERAU SWYDDOGAETHOL 'R CLERC
i WEITHREDU AR FUSNES BRYS A GYFYD RHWNG CYFARFODYDD Y
CYNGOR GAN YMGYNGHORI GYDA'R CADEIRYDD A’R IS-GADEIRYDD

DELEGATE AUTHORITY TO THE CLERK TO RESPOND TO URGENT
MATTERS WHICH ARISE BETWEEN MEETINGS AFTER CONSULTATION
WITH THE CHAIR AND VICE-CHAIR.

Penderfynwyd parhau a’r trefniant. It was agreed to continue with this

arrangement.

12.PENODIAD i BWYLLGORAU: CYNRYCHIOLWYR AR BWYLLGORAU'R
PENREFA CHYRFF LLEOL: COMMITTEE APPOINTMENTS: TO APPOINT
MEMBERS TO COUNCIL COMMITTEES AND EXTERNAL BODIES:
¢ Neuadd Pantyfedwen Hall: Cyngh/ Clir Mel Briant, Richard Jones.
e Un Llais Cymru: One Voice Wales: Cyngh. Clir Gareth Edwards
e Mynachlog: Cyngh. Clir Ifan Davies
e Llywodraethwyr yr Ysgol: School Governors: Cyngh. Clir Angharad
Jones
e Ystrad Ffflur: Cyngh. Clir Gareth Edwards, Mel Briant.
e Sioe Bont/ Cneifio/ Bont Show/ Shearing: Cyngh. Clir Gareth Owen;
Elgan Williams

13.PENNU LWFANS Y CADEIRYDD/ AELODAU: CHAIRPERSON’S/
MEMBERS’ ALLOWANCE

Penderfynwyd cadw Iwfans y Cadeirydd ar £200 y flwyddyn. Gall
aelodau hawlio £156 y flwyddyn ar gyfer treuliau a gall cynghorwyr a
chyfrifoldeb penodol dderbyn swm ychwanegol.

It was agreed not to adjust the present Chairman’s Allowance of £200 per
year. Individual members can claim £156 per year to cover expenses. Clirs
with specific responsibilities were entitled to further payments.

14.MATERION YN CODI O’'R COFNODION: MATTERS ARISING FROM THE
MINUTES
¢ Roedd angen sticil ar y llwybr cerdded oedd yn rhedeg drwy’r

Maes Carafannau. Dim ond un giat sydd yno ar hyn o bryd.

e Sticil ar y lilwybr sy’n rhedeg o’r ysgol i Ffair Rhos — wedi ‘i
wheud.

e Angen sylw ar y llwybr cerdded yr afon ger Dolebolion —y Cyng,
Non Jones wedi ymdrin a’r matter.

e Angen golau ger yr hen doiledau cyhoeddus gan fod coed wedi
tyfu yno. Yr hen doliedau bellach yn eiddo preifat.



e Arhosfa: nid oedd y lamp yn goleuo ger Arhosfa,
Pontrhydfendigaid. Penderfynwyd clustnodi sylw i’r lamp.

e Lon Fach : angen 2 olau ar y I16n (un ger Llys y Wawr) - un ar
ddechrau’r 16n ac un ar ddiwedd y 16n. Adroddwyd bod y Cyngor
Sir yn gyfrifol o’'r man ble roedd y tarmac yn gorffen.

e Angen sylw ar y gwair oedd yn tyfu ar y L6n Fach. Y Cyngor Sir
arferai torri’r gwair.

e A stile was needed on the footpath, which ran through the Caravan
Site. There was only one gate in place at present.

¢ A stile was required on the footpath which ran from the school to Ffair
Rhos. Had been installed.

e The footpath by the river and close to Dolebolion was in need of
attention. Cllir Non Jones had resolved the issue.

e Lighting was required by the previous public conveniences as trees
had overgrown in this area. It was reported that the previous public
conveniences were now private property.

e LOn Fach: two lights were needed on the lane (one near Llys Y Wawr)-
one at the start of the lane and one at the end of the lane. It was
reported that the County Council was responsible for the area from
where the layer of tarmac terminated. Attention was needed for the
grass growing on Lon Fach. The County Council had previously cut
the grass.

15.Materion yn cofnodi o’r Cofnodion gan y Cyhoedd: Matters arising from the
Minutes by the Public
Dim gan nad oedd aelodau’r cyhoedd yn bresennol. — None as no
members of the public were present.
Daeth y cyfarfod i ben am 7.30pm.

The meeting ended at 7.30pm




